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KILAVUZU KARGA OLANLAR



Küçük bir kasabada Þevket adýnda on iki yaþýnda bir çocuk yaþýyordu. Þevket bir gün evlerinin tavan arasýndaki eski sandýk içinde bir
harita buldu. Haritada o kasaba ve civardaki köyler,  kasabalar vardý. Hangi köyden veya kasabadan çýkarsan çýk, yolun hep bir
maðaraya varýyordu. Maðarada otuz metre ilerledikten sonra çeþitli galeriler, dehlizler ayrýlýyor, fakat hangisine girersen gir
yolun bir kapýya varýyordu. Altýn kapýya&Eee,  tabii caným, altýn kapý da altýndan bir anahtarla açýlýyordu. Altýn anahtarla altýn kapýyý
açýnca önüne boydan boya çimenlik, çiçeklik, yemyeþil, günlük güneþlik mutluluk vadisi çýkýyordu. Mutluluk vadisinde geziyordun,
dolaþýyordun, aðaçlardan türlü meyveler yiyordun, pýnardan su içiyordun ve canýn ne zaman sýkýlýrsa, ne zaman istersen, geldiðin
yoldan geriye dönüp evine, iþine gidiyordun. Canýn istediði zaman da yolu biliyorsun tekrar mutluluk vadisine geliyorsun. 



Haritanýn kenarýnda yuvarlak içine alýnmýþ bazý notlar var. Ýþte bu notlardan birinde, kýlavuz olarak yanýna mutlaka bir karga
alman gerekir. Eðer yanýna kýlavuz karga almazsan dönüp dolaþýp evine döneceðin yazýlý. Þevket, annesine, babasýna durumu anlattý,
haritayý gösterdi. Fakat onlar, kýlavuzu karga olanýn dediler, peh mutluluðun vadisi mi olurmuþ, haritayý at sobaya yak dediler.
Þevket mutluluk vadisine gitmek, orayý görmek istiyordu. Ertesi gün komþu çocuklarý Reþat ile Meserret�e  haritayý gösterdi ve gelin
arkadaþlar, mutluluk vadisine gidelim dedi. Reþat ile Meserret,  Þevket�in bu güzel teklifini kabul edip yola çýktýlar. Haritada yazýldýðý
üzere önce kýlavuz kargayý bulacak ve karganýn kýlavuzluðunda mutluluk vadisine gideceklerdi. Þevket ortada, Reþat solunda,
Meserret saðýnda  kol kola  girerek kararlý olarak yürüdüler. 



Þevket, Reþat ve Meserret kasabanýn dýþýnda büyük bir çýnar gördüler. Çýnar varsa üstünde sürüyle karga vardýr, dediler.  Üç arkadaþ çýnarýn
yanýna gelip de kafalarýný yukarý kaldýrýp baktýklarýnda dalýn birine oturmuþ onlara bakan kargadan baþka karga olmadýðýný gördüler,
yani çýnarda bir karga vardý. Þevket hemen toparlanýp þöyle dedi: � Ah karga vah karga, biraz bana bak karga, diye dur sen gak
karga, bizi peþine tak karga, mutluluk vadisine götür karga. Ýþte haritamýz karga, mutluluk hakkýmýz sayýn ve çok deðerli karga. �  



Karga önce gak dedi, sonra gak gak dedi, sonra guk dedi. Sonra ne mi dedi?  Ýþte dedikleri:  � Bakýn ben palavrayý sevmem.
Doðru oturur doðru konuþurum. Kendi zararýma bile olsa gerçekleri söylerim. Yalaný, talaný, alaný, çalaný, kýraný, baðýraný sevmem.
Böylelerine mikroskopla baksam görmem, görmekte istemem. Yanlarýna sokulmam. Hele hele kavga.. Benim adým karga ama
ben kavgadan hoþlanmam. Þimdi siz söyleyin bakalým çocuklar, kavga eder misiniz? � Þevket bir adým ileri çýktý. Tabii ederiz, dedi.
Bunun üzerine karga: � Nee, dedi, eder misiniz? �  Þevket: � Tabii ederiz, dedi, biz kavgadan nefret ederiz. � 



Karga: � Öyle söylesene çocuk, az daha yüreðime indirecektin. Çocuklar kavga etmezler diye biliyorum ben. Bir daha böyle þaka-
þuka yapma. Þimdi, gelem yanýna bakam da amanýn haritaya, nerelerden  gidip  nerelerden geçesiniz. Varalým mutluluk
vadisine amanýn doldurun ceplerinize mutluluklarý da daðýtýverin insanlara. Kalmasýn beya, dünyada mutsuz insan. � 



Yolda giderken Þevket  kargaya  bu kýlavuzluk iþi için ne kadar para istediðini sordu. Yanýnda sadece 50 kuruþunun olduðunu, eðer
evet derse iki de takla atacaðýný söyledi. Bunun üzerine karga, böyle bir þeyi söylememiþ olarak kabul edeceðini, kendisinin þimdiye
kadar paraya teslim olmadýðýný ve mutluluðun parayla satýn alýnamayacaðýný belirtti. � Ben insanlarý çok iyi tanýrým, Þevket. Onlarý
yýllardýr gözlemliyorum. Örneðin, sizin kasabada bakkala gidip, ver bakalým þuradan iki kilo mutluluk, diyen müþteri gördün mü? Ýyi
niyet, baþkalarýnýn hakkýna saygý ve kavgadan, gürültüden uzak kalmak, bunlarý bilmek ve uygulamak insanlarýn mutlu olmalarýný
saðlayacaktýr. �  



Daha sonra karga, Þevket, Reþat ve Meserret�i  mutluluk vadisine götürdü. Ooh, ne güzeldi caným burasý, çocuklar vardý, gençler,
büyükler, yaþlýlar vardý. Onlar neþe içinde, güle-oynaya vakit geçiriyorlardý. Aman da þunlara bakýn kurtla kuzu elele, arkadaþ olmuþlar.
Aslan, ceylanla kardeþ olmuþ. Kuþ, arý, kelebek dost olmuþ, kaplan maymuna post olmuþ. Var mý onlarýn mutluluðunu gölgeleyecek
bir fikir cücesi. 
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AVCI  MEHMET �ÝN  KURÞUNU





Avcý Mehmet gökyüzünde uçmakta olan bir þahin görünce tüfeðini doðrulttu, niþan aldý ve tetiðe bastý. Namludan fýrlayan kurþun þahine
yöneldi. Aradaki yüz metrelik uzaklýðý bir çýrpýda aþýp onun gövdesine saplanýrdý, çünkü Avcý Mehmet hiç kaçýrmazdý. Kurþun gözlerini açtý, þahini
gördü, ona acýdý. Öyle ya neden durup dururken bir can alsýndý. Neden durup dururken öldürmek ihtiyacý hissetsindi. Þahinin
kendisine bir zararý dokunmamýþtý. 



Çok hýzlý uçuyordu caným bu þahin. Sanki birisi tarafýndan kovalanýyormuþ gibi. Kurþun gözlerini þahinin gerisine kaydýrdý. Ýþte o zaman
bir kýrlangýçla bir kartalýn þahinin peþi sýra uçmakta olduklarýný gördü. Kartal kýrlangýcý kovalýyor olsa þahin kýrlangýçtan niye kaçsýndý?  Kartal
hem kýrlangýcý  hem de þahini kovalýyor olsa niye kýrlangýçla þahin ayný hat üzerinde uçuyordu, biri bir yana diðeri öbür yana kaçar,
böylelikle kartal sadece birini kovalamak zorunda kalýrdý. 



Kurþun onlarýn yarýþtýklarýný düþündü. Doðruydu bu. Aylarca süren seçmelerden sonra üç yüz civarýndaki uçan yaratýktan en iyi dereceleri
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yapan on tanesi finale kalmýþtý. Bugün yapýlan final yarýþmasýyla þampiyon belirlenecekti. Yüz kilometrelik yarýþýn yarýya yakýn kýsmýný 
kýrlangýç önde götürmesine karþýn, þahine geçilmiþ, yine de þahini geçmek için yoðun çaba sarf ediyordu. Yarýþ  beþ kilometre ilerdeki
daðlarda son bulacaktý. Daðlarda binlerce uçan yaratýk yarýþýn sonucunu merakla bekliyordu. 



Býrak þahin þampiyon olsun. O, ne zamandýr bu yarýþa hazýrlanmýþtý. Az sýkýntý çekmemiþti bugün için, az ter dökmemiþti bugün için, bu yarýþ
için, birincilik için. Onu da sevenler var, onu da bekleyenler var. Ümitleri kýrma. Þahine yol ver geçsin gitsin,  þampiyon olsun.
Kurþunun þahini gördükten sonra saniyenin onda biri kadar süren bocalamasý aniden kesin kararlýlýða dönüþtü ve hedefine bir metre
kala geniþ bir kavis çizerek ilerdeki aðaçlarýn arasýna düþtü. Yarýþýn sonunda, þahin birinci oldu. Kýrlangýç ikinci, kartal üçüncü sýrada yer aldý.
Onlar birbirlerini tebrik etmeyi unutmadýlar. Aylar sonra oralardan geçmekte olan izci gurubundaki bir çocuk izci kurþunu
yerde görüp cebine attý. Evine döndüðünde kurþunu temizledi ve odasýndaki komodinin içine koydu. Odaya her giriþinde kurþunun
sevgiyle gülümsediðini görüyordu. Kurþun iyilik yapmýþ, iyilik bulmuþtu. Mutluydu.
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                                           CANI  SIKILAN  FÝL



� Karþý yoldan bir insan geliyor. Ama ne hýzlý. Koþuyor mu? Hayýr  koþmuyor. Dur bakayým, bir þeye binmiþ. Acaba o þeyin adý ne?
Biraz hýzlanýp yetiþeyim þuna. �

� Hey, insan nasýlsýn? � 

� Ýyiyim, sað ol fil. Sen nasýlsýn? �

� Ben de iyiyim. Sen neyin üstündesin þimdi? �

� Bu mu? Bisiklet caným. Ýki tekerlekli bisiklet. �

� Ýki tekerlekli bisiklet mi? �

� Evet. �

� Hayatýmda ilk defa görüyorum böyle bir þey. Herneyse. Ben sana ne soracaktým ya. Hah buldum. Caným çok sýkýlýyor, ne
yapayým? � 

� Canýn mý sýkýlýyor? O zaman bisiklete bin, rahatlarsýn. � 

� Bisiklete mi bineyim? Beni taþýmaz ki bisiklet. � 

� Sen de taþýyanýný bul. �

� Nerden bulayým? � 

� Bul bir yerden. �

� Bulamazsam. � 

� Bulamazsan, seni taþýyacak kocaman bir bisiklet yap. Ýþim acele, haydi, bana müsaade. � 

Adam bisikletle giderken, fil de, koþar adým ters yöne gitmeye baþladý. Ama fil arada bir durup adamýn arkasýndan baktý. Düþündü. 

� Ýnsana caným sýkýlýyor dedim, bisiklete bin dedi. Rahatlarmýþým. Acaba caný sýkýldýðý için mi bisiklete biniyor?  Tüh, keþke sorsaydým.
Þuna bak, ne hýzlý gidiyor. Sahi iki tekerleðin üstünde nasýl dengede duruyor, düþmüyor, hayret!..� 

Fil bisikletli adama yetiþti: 

� Þey, canýn sýkýldýðý için mi bisiklete biniyorsun? � 

� Peþimden geleceðini anlamýþtým. Sen çok meraklý bir filsin. Evet, caným sýkýldý, þöyle bir tur atayým dedim. Bisiklete binmek can
sýkýntýsýna iyi gelir. Sana boþuna mý öðüt verdim? � 

� Peki, iki tekerleðin üstünde nasýl dengede duruyorsun? �

� Alýþkanlýk meselesi. Bine-ine  alýþýyor insan. Öðrenirken biraz zorlandým ama sonra alýþtým. Þimdi basit geliyor. � 

� Ben de alýþabilir miyim dersin bisiklete binmeye? � 

� Sen önce bir bisiklet sahibi ol, daha sonra bana o soruyu sor. � 

� Bisiklet su üstünde gider mi? � 

� Hayýr, ne üstünde, ne altýnda gitmez. � 

� Uçar mý? �

� Hayýr uçmaz. �

� O zaman ne yapar? �

� Kaçar. � 

� Nasýl? � 

� Ýþte bak böyle. Sakýn peþimden gelme.� 

Bisikletli adam,  hýzýný artýrýp uzaklaþýp giderken, fil, adamýn arkasýndan bakakaldý.
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                                 TÜRK  PALYAÇOSU  NÝHAT



Bir palyaço varmýþ. Adý Nihat�mýþ. Sirkte sahneye çýkarmýþ. Kendine özgü konuþmasý ve hareketleriyle seyircilere neþeli dakikalar
yaþatýrmýþ. Palyaço Nihat sahne dýþý yaþamýnda konuþkan biri deðilmiþ. Ýçine kapanýkmýþ, kendi halinde bir yaþam sürermiþ. Mutsuzmuþ
palyaço, kederliymiþ. Ýstermiþ evi olsun, karýsý, çocuklarý  olsun, ama olmamýþ iþte. Gençken tanýþtýðý kýzlara bir türlü ýsýnamamýþ, çok
istemesine karþýn, evlenememiþ. 



Palyaço sahneye çýkarken maske taktýðý için arkadaþlarýndan bile onun palyaço olduðunu bilmeyenler varmýþ. Palyaço bazý arkadaþlarýný
seyirciler arasýnda görüyor ve onlarýn kendisini alkýþlamalarýndan mutluluk duyuyormuþ. Ama o sahne dýþý yaþam var ya  yani 
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normalde yaþanan hayat, halkýn yüzde doksan sekizinin yaþadýðý hayat, palyaçonun ilgisini çekiyormuþ. 



� Keþke bu iþin içine girmeseydim, diye düþünüyormuþ. Keþke palyaço olmasaydým. Neyine gerek senin palyaçoluk, neyine gerek senin
sanatçýlýk. Herkes gibi yaþa, býrak palyaçoluðu. Sanki palyaçoluktan para kazanýyorsun, boþ ver kazanmayý, bazen giydiðin elbiseler
ve sahne dekoru için cebinden para ödüyorsun. Hani gündüz dükkâncýlýk yapmasan gece sirkte zaten sahneye çýkamazsýn. Oradan
kazandýðýn buraya aktarýlýyor ki, palyaço baþarýlý oluyor. Yoksa her gece ayný elbiseyi giy, hep ayný dekor önünde oyun oyna, býrak
alkýþý seni seyretmeye gelecek seyirci bulamazsýn. � 



Palyaço bir gün yakýn arkadaþlarýndan birine bu düþüncesini açýklamýþ. Bunun üzerine Çetin þunlarý söylemiþ:  � Sen sahne masrafýnýn çoðunu
kendi cebinden karþýlamasan patron seni kovar. Dünya çapýnda palyaçosun, büyük sanatçýsýn ama nedeni bilinmez, patron seni
mutlaka kýskanýyordur. Ýnan bana sahnede aldýðýn alkýþ azalýnca en büyük darbeyi patron vuracaktýr. Beline ilk tekmeyi patron
indirecektir. Bak biz arkadaþýz ama ben bile seni bazen kýskanýyorum. � 



� Patronun bana ilk tekmeyi vurduðunu varsayalým. Ýkinci tekme senden mi gelecek? � 



� Yok, be Nihat, benim sana tekme falan vuracaðým yok. Patron da vuramaz, çünkü tekme vurmaya hazýrlanýrken kendini yerde
bulur. Sen akýl almaz bir zekâya sahipsin, Nihat. Ondan bir saniye önce davranýrsýn. Palyaçoluðu býrakýp da zekâný köreltme. � 



Çetin�in  sözleri  palyaçoyu  sevindirmiþti. Maskesiz yüzüne tatlý bir gülümseme yayýldý. Yeni sahne dekoru yaptýrmýþtý. Borcu vardý. Para
lazýmdý. Acaba istese Çetin verir miydi? 



� Çetin, paraya ihtiyacým var. Bana borç verir misin? �  diye sordu. 



Çetin cebinden bir tomar para çýkarýp palyaçoya verdi. Palyaço Nihat, Çetin�in  verdiði parayý aldý. Sanata ve sanatçýya maddi ve
manevi yönden destek olan iyi insanlar olmasa sanat da olmazdý, sanatçý da olmazdý. Palyaço Nihat, o gece sirkte sahneye
çýkýnca ön sýrada oturanlardan birinin Çetin olduðunu gördü. Palyaço Nihat,  sahnede takla atarken, komik þeyler anlatýp seyircileri
güldürürken, Çetin�in  oyunun sonlarýna doðru hüngür hüngür aðladýðýný fark edemedi. 
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                                   AYRANCININ  OÐLU  KUMARCI



Bundan yýllar önce bir çocuk varmýþ. Ayraný çok severmiþ. Yemek yerken mutlaka sofrada bir bardak ayranýnýn olmasýný istermiþ.
Aradan zaman geçmiþ, çocuk büyümüþ, ayrancý olmuþ. Yoðurt alýyor, evde ayran yapýyor, hem içiyor, hem satýyormuþ. Üç tekerlekli el
arabasýnýn üstüne tahtadan fýçýyý yan yatýrmýþ, fýçýnýn kenarýna çeþme takmýþ, çeþmeyi açýnca ayran bardaða akarmýþ. Araba yürüdükçe fýçý sallanýr,
ayran tam kývamýnda olurmuþ. Bir içen bir daha içermiþ. Ayrancý daha sonra helal ayran içmiþ bir kýzla evlenmiþ. Bir, iki, üç derken,
tam dokuz çocuklarý olmuþ. Çocuklarýn beþi erkek, dördü kýzmýþ. Çocuklar büyüdükçe babalarýna yaptýklarý yardým da büyümüþ ve ayrancý
giderek zengin olmuþ. Bir çiftlik satýn almýþ. Burada inek ve koyun yetiþtirmeye baþlamýþ. Artýk ayran yapýmý için gerekli yoðurdu baþka
yerden almýyor, yoðurtçunun kazancý ayrancýnýn cebinde kalýyormuþ, yani kazancý katlanmýþ. 



Aradan zaman geçmiþ, ayrancýnýn oðullarý, kýzlarý evlenmiþ ama babalarýndan ayrýlmayýp hepsi çiftlikte yaþamaya baþlamýþlar. Derken,
ayrancýnýn oðullarýndan biri kötü arkadaþ kurbaný olup kumar illetine dadanmýþ. Bir tas ayranýna, bir koyununa kumar oynarken,
eðlenirken, bir gün þansý kötü gitmiþ  ve üç koyun kaybetmiþken, zararýný kurtarmak için, beþ koyununa oynamýþ. Beþ de gidince on
koyununa oynamýþ ve sonunda, tam bin koyun borçlanmýþ. Borç senedi imzalamýþ. Senedin günü gelince alacaklýlar sýkýþtýrmaya
baþlamýþ. Bunun üzerine oðlanýn babasý yani ayrancý çiftliði verip oðlunu kurtarmýþ.



Ayrancý, oðullarý, gelinleri, kýzlarý, damatlarý ve torunlarýný alýp köyde büyükçe bir ev kiralamýþ ve tek tekçiliðe dönmüþ. Üç tekerlekli el
arabasýnýn üstündeki tahta fýçýnýn içindeki ayraný bardakla satmaya baþlamýþ. Oðullarý, damatlarý da baþka iþ tutmuþlar. Deðiþik meslek
sahibi olmuþlar. Biri ýrgat, biri çöpçü, biri demirci gibi&Ayrancýnýn eski çiftliðinin etrafýndaki evler giderek çoðalmýþ, zamanla kasaba,
sonra da þehir olmuþ, ama orasýnýn adý hep Ayrancý kalmýþ. 
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                                        ROBOT  KARTAL





Profesör Jack Stingo  üniversitedeki görevinden arta kalan  zamanlarda  laboratuvar  haline getirdiði evinin bodrum katýnda 
çeþitli  deneyler  yapýyor,  yeni  buluþlar  gerçekleþtirmeye çalýþýyordu. Son birkaç yýldýr bütün dikkatini robot kartal yapýmýna vermiþ ve 
çalýþmalarýný   bu yönde yoðunlaþtýrmýþtý. Gerçi þimdiye kadar iki  robot  kartal  yapmýþ  ve  bunlarý  þehrin    varoþlarýndaki  evinin geniþ
bahçesinde uzaktan kumanda ederek uçurmuþtu, ama onun  asýl amacý bu deðildi. 



Profesör Jack Stingo   sýranýn  son  derece  geliþtirilmiþ  bir  robot  kartal  yapýmýna  gelmiþ olduðunu biliyordu. Bu robot kartal
diðer robot kartallardan pek çok farklý özelliklere sahip bulunacaktý: Kafasýnýn içine yerleþtirilmiþ mini bilgisayar aracýlýðýyla bilmesi
gereken  tüm bilgilere sahip olacak ve bu  bilgilerin  ýþýðýnda  kartallarla  yakýn  iliþkiler  kurarak  onlarýn yaþantýlarýný araþtýracaktý.
Edindiði izlenimleri kafasýndaki mini  bilgisayarda  deðerlendirip  anýnda profesörün laboratuvarýndaki bilgisayara geçecekti.
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Ayrýca   gözlerindeki kameralar ile gördüðü her þey laboratuvardaki bilgisayarýn ekranýnda profesörün görüþüne açýk  olacaktý. Yeni ve deðiþik
bilgiler öðrenmek isteði insan zekasýnýn vazgeçilmez tutkusuydu ve  bilinen ile yeterli kalýnmayýp bilinmeyeni de bilmek için
harcanacak çaba,  insanoðlunun  gelecekte edineceði yeni bilgilere atlama taþý olabilirdi,  her yeni bilgi insanlýðýn  yararýna 
sunulabilirdi.  



Profesör Jack Stingo  üç yýl  süren  yorucu  bir  çalýþmadan  sonra,  robot  kartalýn  yapýmýný tamamladý; robot kartalý bahçeye çýkardý,
laboratuvara  döndü, bilgisayarýn  baþýna  geçti  ve uzaktan kumanda aletini çalýþtýrarak robot  kartalýn  uçmasýný  saðladý.  Robot  kartal
   evin üzerinde birkaç tur attýktan sonra daðlara doðru yöneldi. Sarp ve yalçýn kayalýklarda yaþayan kartallarýn arasýna karýþýp, onlarýn
yaþantýlarýný araþtýracaktý. Robot kartal  bir  süre uçtuktan sonra  çok yükseklerde geniþ daireler çizerek uçmakta olan  bir  kartal  gördü.
Bu  kartal  ne yapýyordu böyle?  Onun geniþ daireler çizerek uçmaktaki  amacý  neydi?  Bunu  ona  sormak lazýmdý. Yükseldi.
Kartalýn yanýna yaklaþýnca:



� Özür dilerim, niye dönüp duruyorsun orada? � diye sordu. Bunun üzerine kartal  sert ve çok þiddetli bir tepki gösterdi: 



� Sus, kaç oradan, iþin yok mu senin?  Defol git buradan&� 



Robot kartal  hemen oradan uzaklaþtý. Bu ne biçim kartaldý böyle? Özür dileyip,  niye  dönüp duruyorsun diye sormuþtu. Peki, kartal 
neden  onu  kovmuþtu?  Robot  kartal  o  geceyi  sakin geçirdi. Ertesi sabah sarp ve yalçýn kayalýklara yaklaþmýþtý ki  bir kartal
yuvasý gördü. Yuvada iki kartal ve bir yavru vardý, onlara doðru yöneldi. Ayný anda iki kartal  yuvadan  ayrýlýp  hýzla uçarak robot
kartalýn önünü kestiler. Kartallardan biri: 



� Sen ne yaptýðýný sanýyorsun? Bu ne münasebetsizlik? Dün  av  takibindeydim,  tam  dalýþa geçecekken  beni lafa tuttun, avýmý
kaçýrdýn. Bugün ise yuvama gelmeye çalýþýyorsun. Bunlar korkunç hatalar ve kesinlikle affý yoktur. Dünyanýn neresinde yaþarsa
yaþasýn   bir  kartalýn bunlarý bilmesi gerekir. Neden bilmem  senin bu hatalarý bilmeden yaptýðýný düþünüyorum. Eðer  bilseydin
karþýmda böylesine soðukkanlý duramazdýn. Þimdi hiçbir þey söylemeden çek git buradan ve bir daha karþýma çýkma. Üçüncü hatanda
parçalarým seni.. Bak hala duruyor �  dedikten sonra  robot kartalýn üstüne atýlmak istedi. Robot kartal aniden geriye dönerek,
son sürat oradan kaçmaya baþladý. Kartallar, robot kartalý bir süre kovaladýktan sonra yuvalarýna  döndüler. Robot kartal yarým saat
kadar uçtuktan sonra bir daðýn yamaçlarýndaki kayalýklara indi. Çevre oldukça sessizdi. Kafasýndaki mini bilgisayarda olaylarý
deðerlendirmeðe, tüm   konuþulanlarý profesörün bilgisayarýna geçmeye baþladý. Ýþlem tamamlandýktan sonra  hangi  yöne doðru uçmasý
gerektiðini bulmaya çalýþýrken, bir kartal sesi duydu.



� Hey arkadaþ!..Orada ne yapýyorsun? Yanýna gelebilir miyim? � Robot  kartal   baþýný  sola çevirip baktý. Ýlerde bir kartal
kayalýklara konmuþ  ve  bir  kanadýný  sallýyordu. � Konuþmak istersen yanýna  gelebilirim. Gelmemi  ister  misin, arkadaþ? � Bu, 
robot  kartalýn  arayýp  da bulamadýðý fýrsattý. Ýþte fýrsat ayaðýna kadar gelmiþti. Buna þans denirdi ve bu þansý kaçýrmazdý.



� Gel arkadaþ, gel, gel de konuþalým.  �  Kartal uçtu, robot kartalýn yanýna kondu. 



� Bir süredir seni izliyorum, arkadaþ. Az önce epey dalgýndýn, sanki gövden buradaydý, fakat aklýn baþka yerdeydi veya öyle gibi
göründün bana diyelim. �



� Söylediklerin bir þekilde doðru sayýlabilir. Her þeyin bir nedeni  vardýr. Buradan  hareketle geriye gidersen oluþa, ileri gidersen
sonuca varýrsýn. �



� Sonuca varmak  o oluþun nedenlerini ortadan kaldýrmakla ortadan kaldýrmakla mümkündür. Öyle deðil mi arkadaþ? � 



� Çok çok doðru..Sözü fazla uzatmayalým. Ben  Profesör  Jack  Stingo  adýndaki bilim adamý tarafýndan yapýlmýþ olan bir robot
kartalým. Kartallarýn yaþantýlarýný araþtýrmakla görevliyim. Dünyadaki kartallarýn sayýsý giderek azalmakta. Bu durum  insanlar 
tarafýndan  biliniyor  ve kartal nesli yok olmasýn diye çalýþmalar yapýlýyor. Profesör   benim  aracýlýðýmla  elde  ettiði bilgileri  insanlýðýn
görüþüne sunacak ve insanlarýn kartallar hakkýnda bildikleri yeni bilgilerle pekiþecek. Bu bilgilerin ýþýðýnda yapýlacak çalýþmalar,
kartallarýn çoðalmasýný saðlayacak. Bir kartal olarak böylesine faydalý bir amaca hizmet etmek görevin olmalý. � Kartal  bir süre þaþkýn
þaþkýn   robot kartalýn yüzüne baktýktan sonra kendini toparladý. 



� Demek sen bir robot kartalsýn. Oldukça deðiþik davranýþlar içindeydin, fakat sen söylemesen bir robot olduðunu anlayamazdým.
Her neyse  biz  kartallar  çoðunlukla  gündüzleri  avlanýrýz. Her kartalýn ayrý bir av sahasý vardýr. Bir kartal baþka  bir  kartalýn  av 
sahasýna  giremez. Bu yasaktýr. Av peþindeyken ve yuvamýzda dinlenirken   rahatsýz  edilmekten  hoþlanmayýz. Eðer rahatsýz
eden olursa tepki görür, haddi bildirilir. Kendi  aramýzda  pek  itiþ  kakýþýmýz  olmaz.  Bunun nedeni  aile dýþýnda  çok nadir olarak  iki
kartalýn bir araya gelip görüþmesidir. Bildiðin gibi  kartallar  göklerin  hakimidir.  Hiçbir  uçan  yaratýk  bizimle  havada  boy  ölçüþemez.
Yuvalarýmýzý  daðlarýn  doruklarýna,  kayalýklarýn  en  sarp  ve  ulaþýlmaz  yerlerine  yaparýz.  Oralarda yabancý gözlerden uzakta
yaþarýz. Bazen nereden bilmem çýkar bir yýlan yuvadaki yumurtalara musallat olur. Yuvada üç yumurta olsa birini,  ikisini 
garanti bu yýlanlar   kapar.  Bir an bile boþ bulunmaya gelmez yuvada yumurta varken. Biz  de  her  gün  pek  çok  yýlan avlarýz
fakat çabuk ürediklerinden sayýlarý hiç azalmaz  bu  yýlanlarýn.  Hani  olsa  bir  türlü  olmasa bir türlü..Bir de insanlar tüfeklerle vururlar
kartallarý, öldürürler..Kartal eti yemezmiþ  insanlar peki neden öldürürler o zaman kartallarý?  Hayýr, böyle anlamsýz þey olmaz.
Kartallar  olmasa her taraf yýlan, çýyan dolar. Tarla faresine adým baþýnda rastlanýr. Bu tarla fareleri bir çoðalsalar ne tarla kalýr, ne
bað, ne bahçe. Bütün mahsulü silip süpürürler. Bunun sonucu aç  kalan yine insanlar olur, benden söylemesi. � 
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Daha sonraki konuþmalar soru-cevap þeklinde oldu. Robot kartal kafasýna takýlan konularý kartala sordu, o da   bu  sorularý 
cevapladý. Bir  süre  daha  konuþtuktan  sonra   robot  kartal: 

� Bu kadarý yeterli, teþekkür ederim, arkadaþ  � dedi.  Kartal: � Asýl ben teþekkür ederim, arkadaþ  � dedi ve uçup gitti. Robot kartal 
hemen  konuþulanlarý profesörün bilgisayarýna geçti. Birkaç gün daha çevrede gözlemlerini  sürdüren  robot  kartal   profesörden görev
tamamlandý sinyalini alýnca dönüþ yolculuðuna baþladý. Elde edilen bilgiler profesör  tarafýndan  derlenip  toparlandýktan  sonra  
yayým   yoluyla   insanlarýn   görüþüne sunulacaktý.  											

Yazan: Serdar  Yýldýrým					 

                    

                                      KRAL PORTAKAL ÇARLÝ



Portakal bahçesinin kralý Çarli hava kararmaya baþladýðýnda sessizce aðaçtan aþaðý süzüldü. Bir aðacýn altýna gidip topraðý çapalamaya
baþladý. Aradan yarým saat geçmeden portakallarýn hepsi aþaðý inmiþ ve iþe koyulmuþ olacaktý. Bir gece devriye komutaný, Çarli�nin
yanýna geldi. Çarli doðrulurken çapasýný yere attý ve gülümseyerek sordu: 

� Evet  komutan, haberler nasýl? � 



Komutan: 

� Efendim, dedi, istilacý ýsýrgan otlarý sýnýra çok yaklaþtýlar. Isýrganlarýn baþý, portakal bahçesinde portakal kalmasýn, ileri, diye baðýrýp
duruyor. Araya doldurduðumuz taþlar onlarý durduramazsa diye endiþe ediyorum. � 



� Endiþelenmene gerek yok, komutan. Merak etme, taþlar onlarý durdurur. Býrak baðýrýp çaðýrsýnlar. Sesleri kýsýlýnca çekip giderler.
Elma bahçesini, armut bahçesini ve ötekileri defalarca uyarmýþtýk, ama bizi dinlemediler. Sýnýrlarýnýza taþ döþeyin, ýsýrganlarla
savaþmayýn, sonu belli olmayan bir maceraya atýlmayýn dediðimizde bizimle nasýl alay ettiklerini bilirsin. Neymiþ efendim, onlar
korkak deðillermiþ. Isýrganlarý duman ederlermiþ. Sonuç ortada. Bu duruma çok üzüldük, ama baþka ne yapabilirdik ki? Her neyse
önemli olan, bundan sonrasý. Isýrganlar bizden bin kat kalabalýk. Ateþin sönmesini bekleyeceðiz. �



Kral Portakal Çarli, savaþmamakta bu derece kararlýyken ve savaþ olmamasý için gerekli önlemleri almýþken, savaþ olmasýný
beklemek yanýlgý olur. Isýrganlar çok deðil, üç gün sonra portakal bahçesinin etrafýndaki kuþatmayý kaldýrýp çekip gittiler. Gerçi
portakallarla ýsýrganlar savaþmamýþlardý, ama savaþ olmadan da zafer kazanýlabilirdi. Zafer portakallarýndý, çünkü portakallar olasý bir
savaþa ýsýrganlarý baþlarýndan defetmek için gireceklerdi. Ýþte, ýsýrganlar defolmuþtu. Kral Portakal Çarli, portakal bahçesini kurduðu
belli bir düzene göre yönetmeye devam etti. Bahçede zengin portakal yoktu. Zenginin olmadýðý yerde fakir zaten olmazdý. Özenme
olmazdý, moraller bozulmazdý, kavga - kargaþa çýkmazdý. Gül gibi geçinip giderlerdi. Nitekim gül gibi geçinip gidiyorlardý iþte. 



Yazan: Serdar Yýldýrým 



KOÞUCU  PENGUEN



Güney Kutbu�nda  koþuya çok meraklý bir penguen yaþardý. Bu penguen devamlý olarak antrenman yapar, yarýþmalara hazýrlanýrdý
ve hep ön sýrada yarýþmayý bitirmeyi hayal ederdi, fakat ya sonuncu ya da sondan bir önceki olarak yarýþý tamamlardý. En büyük
baþarýsý ise, beþ penguenin katýldýðý bir yarýþta üçüncü olmaktý. Bu duruma caný sýkýlan koþucu penguen bir gün doðup büyüdüðü yerleri terk etti
ve yüzerek Arjantin�e  gitti. Koþucu penguen burada bir maymunla arkadaþ oldu. Bir gün maymuna: 



� Þu yüz metre ilerdeki aðaca kadar yarýþsak, beni geçebilir misin? � diye sordu. Maymun gülümsedi: � Belli olmaz. Yarýþalým da görelim
bakalým kim önce aðacýn yanýna varacak. � Biraz sonra yarýþ baþladý. Son metrelere kadar koþucu penguen yarýþý bir adým önde götürdü,
fakat aniden hýzýný azaltýp, maymunun yarýþý kazanmasýný saðladý. Bunda koþucu penguenin, yarýþý kazandým gibi ama ya
maymunun geçildi diye caný sýkýlýr da bir daha benimle yarýþmazsa, diye düþünmesi etkili oldu. Sonraki günlerde koþucu penguen ile
maymun arkadaþlýklarýný sürdürdüler. Ara sýra yaptýklarý yarýþlarda bazen koþucu penguen, bazen de maymun birinci oldu. Günlerden
bir gün iki kafadar tam yarýþa baþlarken, otlarýn arasýnda bir hýþýrtý duydular. Hemen doðrulup sesin geldiði tarafa döndüler ve bir
kaplumbaðanýn kendilerine doðru geldiðini gördüler. 



Koþucu penguen: � Merhaba  arkadaþ, biz karþýdaki aðaca kadar yarýþacaðýz. Bu yarýþa sen de katýlmak ister misin? � diye sordu. 



Kaplumbaða: � Ben ikinizi de geçerim � dedikten sonra, koþucu penguenin ilk, maymunun ikinci sýrada tamamladýðý yarýþta
onlardan çok çok sonra yarýþý tamamladý. Üçü daha sonraki günlerde defalarca yarýþtý, kaplumbaða her yarýþtan önce iddialý konuþtu fakat
hep sonuncu oldu. Bir gün kaplumbaða kaplumbaðalar arasý koþu yarýþmasýna katýlacaðýný ve birinci olacaðýný söyledikten sonra: � Kesin
birinci benim. Bak görürsünüz, ben yarýþý en ön sýrada tamamlarým. Onlar benle boy ölçüþemez. Zafer benimdir � dedi. Kaplumbaða yarýþý
baþtan sona önde götürüp birinci oldu.



Maymun da maymunlar arasý koþu yarýþmasýna katýldý ve dördüncü oldu. Maymun yarýþma öncesi hep birinci olamayacaðýný söyledi.
Koþucu penguen çok uðraþtý birinci olacaðýna inandýrmak için. Aralarýndaki tartýþmalar neredeyse kavgaya dönüþecekti ki, koþucu
penguen fazla ileri gitmedi: � Sen birinci olacaðým demedikten sonra, kendini buna inandýrmadýktan sonra zaten birinci
olamazsýn. Kazanmak için, kazanacaðým demek gerekir. Bu kibirlilik demek deðildir, büyük düþünmek demektir. Büyük düþünmeden büyük
iþler baþarýlamaz. Kazanacaðým, birinci olacaðým de, birinci ol � diyerek çok ýsrar etti fakat dinletemedi. 



Burada maymunu fazla suçlamamak gerekir. Maymun yakýn çevresinden büyük düþünmenin ve büyük konuþmanýn yanlýþ olduðunu pek
çok defa dinlemiþti. Bu ortaçað kalýðý zihniyeti onun kafasýndan söküp atmak zordu. Koþucu penguen bu durumun farkýna vardýðý için,
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yarýþmadan sonraki günlerde ayný konuyu maymunla tekrar tekrar konuþmak ihtiyacýný hissetti. Maymunun þampiyon olacaðýna
inancý sonsuzdu. Aradan zaman geçti ve öyle bir an geldi ki, maymun birinciliklere abone oldu. 



Bir süre sonra koþucu penguen, Güney Kutbu�na geri dönmeye karar verdi. Tanýdýklarýyla vedalaþtýðýnýn ertesi günü sahile indiðinde on
binlerce orman hayvanýnýn göz alabildiðince okyanusun önünde sýralandýðýný gördü. Az sonra giderek geniþleyen birçok dairenin
ortasýnda kalan koþucu penguen, on binlerin � Arjantin senin vatanýn, gitme burada kal � þarkýsýný söylemeye baþlamasýyla
duygulandý ve gözleri doldu. Bu kadar çok sevildiði Arjantin�de kalmayý düþündü. Þarký bitince koþucu penguen gür sesiyle: � Arjantin
benim vataným, gitmiyorum, burada kalýyorum � diye baðýrdý. 



Yazan: Serdar Yýldýrým 











                                                        

============================================================================

Cvp:Çaðdaþ Hikayeler
Gönderen : Serdar Yýldýrým - 04/10/2008 22:30
_____________________________________

UZUNKULAK ÝLE KELEBEK



Uzunkulak sabahýn erken saatlerinde köyden ayrýlmýþ, otlamak için meraya gidiyordu. Þöyle bir kafasýný kaldýrýp havayý kokladý. Gün,
güzel ve güneþli geçeceðe benziyordu. Etrafýna bakýnýp dururken yavaþladýðýný fark etti. Þimdi eðlence zamaný deðildi. Karný çok acýkmýþtý.
Adýmlarýný sýklaþtýrýp hýzýný artýrýrken düþüncelere daldý:

 � Þu dünyada dertten, kederden uzak yaþamak ne kadar güzel. 

Ýki-üç günde bir de olsa kýrlarda özgürce koþmak ne kadar güzel.

Ne kadar güzel kuru samandan býkýnca taze ot yiyebilmek.

Ne mutlu bana ki, ben bu kadar þanslý olduðum için. �



Uzunkulak meraya varýnca taze ot yemeye baþladý. Uzun süre ot yedikten ve karnýný iyice doyurduktan sonra gölgelik bir yere
uzandý. Bakýþlarýyla etrafý kolaçan etti. Her þey ne kadar güzeldi. Sanki bütün bu güzellikler hayatýn bir tat, bir anlam kazanmasý için
yaratýlmýþtý. Fakat sadece bu güzelliklerin var olduðunu bilmek yetmezdi. 

� Gelip görmeli buralarý � diye düþündü Uzunkulak, � hem de sýk sýk gelip görmeli. Kafaný kaldýrýp yukarý baksan masmavi gökyüzü, karþýlara
doðru baksan ulu daðlar, þu tarafta mis kokulu orman, iþte buralar çayýrlýk, çimenlik, kuþ sesleri, uçuþan kelebekler&Bunca güzellikler
içindeyken düþüncelerin de berraklaþýr. Gel buralara boylu boyunca yat, kalmaz içinde keder, budur hayat.� 



Uzunkulak güzel güzel düþünürken, az ilerdeki çiçeðin üstünde durmakta olan bir kelebek gördü. Kelebeði içten bir gülücükle selamlayan
Uzunkulak: 

� Nasýlsýn kelebek kardeþ, iyi misin? � diye sordu. 

Kelebek: � Teþekkür ederim, siz nasýlsýnýz? � dedikten sonra, Uzunkulak: 

� Ben de teþekkür ederim � dedi. � Bugün hava ne kadar güzel deðil mi? � 

� Evet, çok güzel. Ortalýk günlük, güneþlik. Yaz havasý dediðin böyle olur iþte. �

� Kelebek kardeþ, birkaç günde bir otlamak için bu meraya geliyorum. Ne kadar seviyorum burayý anlatamam. Þu an çok
mutluyum. Hayatý seviyorum, yaþamayý seviyorum, güzel olan her þeyi seviyorum. Hayat yaþanmaya deðer bence, sen ne
dersin kelebek kardeþ? � 

� Hayat bence de yaþanmaya deðer, fakat bir takým küçük aksilikler olmasa daha iyi olacak. Ne kadar dikkatli olunursa olunsun
yine ufak-tefek bir olay olur, durup dururken can sýkar. Sonra bütün gün üzül dur.� 

� Kelebek kardeþ, senin bir üzüntün var galiba. Canýný sýkan bir þey mi oldu? � 

� Ýki saat kadar önce köyün yakýnýndaki bir aðacýn dalýna konmuþtum. Derken, elindeki uzunca sopanýn ucuna að takýlmýþ bir çocuk
peyda oldu. Beni görünce sokulmaya baþladý. Biliyorum ki, böyle durumlar þakaya gelmez. Eðer hýzlý hareket edip kaçamazsan
kelebekleri yakalamak için özel olarak yapýlmýþ kelebek aðý rap diye baþýndan aþaðý geçiverir. Aðýn içine düþtün mü kurtuluþu yoktur. Kim ister
durup dururken bu hayata veda etmek? Baktým çocuk kararlý geliyor, çýrptým kanatlarýmý uçmaya baþladým. Can korkusu kolay
deðil, bir de heyecanlanmýþtým ki, sorma. Heyecandan kanatlarýmý hýzlý çýrpamýyordum, dolayýsýyla yükselemiyordum. Yerden bazen
iki, bazen üç metre yükseklikte bir alçalýp bir yükselerek zorlukla uçuyordum. Çocuk belki yarým saat kovaladý beni, bir türlü peþimi
býrakmadý. Sonunda, þu ilerdeki derenin üstünden ben uçarak geçtim, çocuk aðzý açýk arkamdan bakakaldý. Þimdi hala bu olayýn etkisi
altýndayým, üzüntü duyuyorum. Ne istedi benden bilmem ki o çocuk? Neden üzdü beni? Ne olacak sanki beni yakalayýp da?
Kelebek koleksiyonu yapýyor belki, belki beni de koleksiyonuna katacak. Zevk denmez ki buna, dert vermek denir. Yazýk
günah bana be, ne zararým var benim ona? �



� Bak sen þimdi o çocuðun yaptýðýna. Hiç öyle þey olur muymuþ? Sessizce duran kelebeðin rahatýný boz, peþinden koþ, kovala,
yakalamaya çalýþ. Bu tamamen yanlýþ davranýþ biçimini kesinlikle kabul etmiyorum ve o çocuðu kýnýyorum. Her neyse, sen üzülme
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kelebek kardeþ, bir daha böyle tatsýz durumlarla karþýlaþmaman en büyük dileðimdir. � 



Uzunkulak kelebeðin minicik yüreðine su serpmiþ ve onu rahatlatmýþtý. Hayat güzeldi, yaþamak güzeldi, ara sýra ortaya çýkan böyle
tatsýz durumlarý önlemek olanaksýz demekle de iþin içinden çýkýlamazdý. Tatsýzlýk olmadan, oluþmadan engellenebilirdi. Bunun çaresi
muhakkak ki vardý. Ben hep iyi davranýþlar içindeyim, kötülük nedir bilmem derdin otururdun köþende. Ýþte, asýl büyük gaflet buydu.
Doðrusu nedir dersen, cevabý gayet basitti: Gerçekten çok iyi bildiðin iyi davranýþlarý baþkalarýna da öðreterek, pasif iyi deðil, aktif iyi
olarak ve bu amaç için sonsuz gayret sarf ederek.



Uzunkulak ile kelebek bu durumu uzun uzadýya konuþarak bir karara vardýlar: Ýyiliðin en büyük savunucusu olarak bildiklerini bütün
canlýlara anlatacaklardý. Akþamüstü birbirlerinden ayrýlýrken ikisi de hayatýn daha da güzelleþtiðinin farkýndaydý. Aradan bir ay
geçmeden grup kurmuþtu, Uzunkulak ile kelebek: Aktif iyiler grubu. Çalýþmalar devam ediyordu ve edecekti, çünkü bunun için ant
içmiþlerdi. 



Yazan: Serdar Yýldýrým

============================================================================

Cvp:Çaðdaþ Hikayeler
Gönderen : Serdar Yýldýrým - 04/10/2008 22:32
_____________________________________

YAVRU BALÝNA ÝLE KÖPEKBALIKLARI



Annesi balina avcýlarý tarafýndan öldürülen yavru balina Atlas Okyanusu�nda yüzerken etrafýný yirmi kadar köpekbalýðý sardý. Baþkan
köpekbalýðý yavru balinanýn  yanýna  gelerek:   � Seni tanýyorum ve durumunu çok iyi anlýyorum yavru balina. Ama üzülmekle eline
bir þey geçmez. Anneni insanlar öldürdü. Sen bunu onlarýn yanýna býrakmamalýsýn. Annenin intikamýný almalýsýn. Biz senin dostunuz.
Sana öldürmeyi öðretip, insanlarýn üstüne salacaðýz. Çok yakýnda insanlar yavru balinayý tanýyýp, ondan korkacaklar � dedi. 

� Annemi yerler mi insanlar? �  diye sordu yavru balina. 

� Yerler yavrum. Ýnsanlar acýmasýzdýr. Onlar dünyadaki tüm canlýlarý acýmasýzca öldürürler. Hoþ, insanlar birbirlerine karþý da acýmasýzdýr.
Ben buralarda çok gördüm gemiler içinde savaþan insanlarý. Dedem insanlarýn toprak üstünde de savaþtýklarýný söylerdi. Savaþý kazanan
kahraman olurmuþ. � 

� Ýnsanlar kötü yaratýk desene? � 

� Hem de çok kötü yaratýk. �

� O zaman beni annesiz býrakan, bana günlerce gözyaþý döktüren insanlarý cezalandýracaðým, ama bunu nasýl yapacaðýmý bilemiyorum.
� 

� Öðrenirsen bilirsin. Haydi, yavrucuk peþimden gel. Siz de peþimden gelin köpek kardeþlerim. Derinlikler bizi bekliyor. � 



Aradan bir ay geçti. Bu sürede köpekbalýklarý bildikleri öldürme yöntemlerini yavru balinaya öðrettiler. Hedef, insanlarýn toplu halde
yüzdükleri plajlar olacaktý. Plajlar, insan kanýna boyanacaktý. Yavru balina, öldürürüm, parçalarým, diyordu ama onu plaja salmadan
önce bir deneme yapmalýydý. Bakalým öldürebilecek miydi? Beþ köpekbalýðý yalnýz yüzen insan aramaya baþladý. Deniz fenerinin
yakýnýnda bir çocuk yüzüyordu. Ýlk kurban o olacaktý. Köpekbalýklarý sahilden uzak kaldýlar. Çocuðu ürkütmek istemiyorlardý. Yavru
balina hýzla çocuða doðru yüzmeye baþladý. Fenerin oralar derin demiþti köpekbalýklarý, çocuk demek ki, usta yüzücüydü. Yoksa onun ne
iþi vardý böyle derin yerde. Yavru balina kafasýný suyun üstüne çýkardý, daha sonra gövdesi ve kuyruðu göründü. Çocuk, yavru balinayý
hemen fark etti. Derin bir nefes alýp suya daldý. Balina yavruydu ama dört metre boyundaydý. Sahile doðru yüzmeye kalksa
bunu baþaramazdý, çünkü yavru balina ondan çok daha hýzlýydý. Yetiþmesi an meselesiydi. Bundan dolayý çocuk sahile paralel
yüzüyordu. Yavru balina çocuða yetiþti, bir süre onunla yan yana yüzdü ve aniden dönerek aðzýný açýp kapadý. Yavru balina
köpekbalýklarýnýn yanýna döndüðünde: 



� Görevimi baþardým. Çocuðun iþi tamam � dedi.

� Çocuðu parçaladýn mý? � diye sordu, baþkan köpekbalýðý. 

� Hayýr, parçalamadým � dedi yavru balina. 

� Parçalamadýn mý? O zaman ne yaptýn? � 

� Çocuðu yuttum. � 

� Yuttun mu? �

� Evet, yuttum&Çocuk þimdi midemde. � 

� Öyle veya böyle, çocuðu öldürmüþsün iþte. Seni kutlarým yavru balina. Biz yarýn uzaklara gidip bir toplantýya katýlacaðýz. Birkaç gün yokuz.
Sen þu ilerdeki plaja git, yakaladýðýný ister parçala, ister yut. Sýradan bütün plajlarý dolaþ. Ýnsanlara acýma yok. � 



Köpekbalýklarý döndüðünde yavru balinayý buldular. Yavru balina yirmi insaný acýmadan öldürdüðünü, insanlarýn plajlara çýkamadýðýný, etrafa
korku saldýðýný söyledi. Köpekbalýklarý bu habere çok sevindiler. Ertesi gün bir köpekbalýðý deniz fenerinin yakýnýndaki sahilde yavru
balinanýn yuttum dediði çocuðu gördü. Baþkaný bularak durumu anlattý. Baþkan, bunun üzerine çok sinirlendi. Nefretle yavru balinanýn
üstüne gitti:

� Hani yutmuþtun o çocuðu, bak fenerin oradaymýþ. Sen bizimle dalga mý geçiyorsun? � Köpekbalýklarýnýn etrafýný sardýðýný gören yavru
balina: 

� Þey, yutmuþtum ama hazmedemedim, kusuverdim. Çocuk midemi tekmelemiþti. � 
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� Sus, yalancý seni, çocuðu yutmadýn, plajlara saldýrmadýn, bütün plajlar dolu. Hani plajlara kimse çýkamýyordu, hani etrafa korku
salmýþtýn. Yalan, hepsi yalan. Madem öldüremiyorsun, ölürsün. Þimdi seni&�

Baþkan köpekbalýðý sözlerini tamamlayamadý, çünkü yavru balina: 

� Beni ne yaparsýn? Sýktýn artýk, çekil önümden � dedikten sonra, ona sert bir kafa vurarak denizin derinliklerine yolladý. 

Yavru balinanýn önü açýlmýþtý. Gücünün yettiði kadar hýzlý yüzmeye baþladý. Karþýsý sahildi. Artýk geriye dönüþ yoktu. Peþinde sürüyle köpekbalýðý vardý.
Yakalarlarsa parçalarlardý. Yavru balina kendini sahile zor attý. Debelendi kumun üstünde biraz daha, biraz daha ilerledi. Gücü
tükenince baþýný sýcacýk kumun üstüne býraktý. Çocuk yavru balinayý tanýmýþtý. Onun yanýna geldi: 

� Ne oluyor, yavru balina? Neden sahile çýktýn? � 

� Oh, sen miydin? Nasýlsýn çocuk? Adýn neydi senin? � 

� Benim adým Mark. Ýyiyim de burada ne iþin var? � 

� Benim adým de Sili. Geçenlerde tanýþmýþtýk, hatýrladýn mý? � 

� Hatýrladým. Bir süre yan yana yüzmüþtük, sonra sen gitmiþtin. Üstüme gelirken beni yiyeceksin sanýp korkmuþtum.� 

� Kim? Ben mi seni yiyecektim? O bir þakaydý. Seni korkuttuðum için özür dilerim. Beni affet.� 

� Affettim gitti. Anlat bakalým Sili, neler oluyor? Neden denizde deðil de buradasýn? � 

Yavru balina olanlarý anlattýktan sonra: 

� Ya, iþte böyle Mark, köpekbalýklarý peþimde, sayýlarý yirmiden fazla. Onlarla yalnýz baþýma çarpýþamam. Acý gerçek ama benim için
böylesi daha iyi olacak. � 

� Köpekbalýklarý toplantýya gittiðinde kaçýp gitseydin uzaklara veya balinalardan yardým isteseydin? � 

� Kaçsam kýsa zamanda yakalanýrdým. Kurtuluþu yoktu. Okyanustaki bütün köpekbalýklarý peþime düþerdi. Balinalardan yardým
isteyemezdim, çünkü bu korkunç bir savaþýn baþlangýcý olurdu. Yüzlerce balina ve köpekbalýðý birbirine girerdi. Arada belki ben de
ölürdüm. Oysa þimdi sadece ben ölüyorum, hiçbir balinayý tehlikeye atmýyorum. Bir benim için baþkalarýnýn keyfini kaçýramam. Sili ölürse
kýyamet kopmaz. Hayat devam eder. Dünya uzayda nokta kadar, fakat Sili dünyada nokta kadar bile deðil. �

� Annen yaþasaydý köpekbalýklarý sana sokulamazdý. Bu duruma düþmezdin. �

� Onun orasý öyle de annemi insanlar öldürdü. Asýl suçlu annemi öldüren insanlar. Mark, sence insanlar annemi neden öldürdü? � 

� Kazanç uðruna. Bazýlarý kendileri kazansýn diye can alýyorlar. Öldürürken düþünmezler ki, balinanýn yavrusu ne olacak? Yavru
annesiz ne yapacak? Örneðin; annesiz, babasýz bir çocuk ne olur, ne yapar, nasýl yaþar? Çocukken bunu düþünen biri büyüdüðünde diðer
canlýlarýn hayatýna saygý duyar, onlara zarar vermez. Tanrý þahidimdir ki, ben insan olsun, diðer canlý varlýklar olsun hiçbirine
zarar vermeyeceðim. Yemin ediyorum. � 

� Seni seviyorum, Mark.� 

� Ben de seni seviyorum, Sili. � 



SON



Yazan: Serdar Yýldýrým
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